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This four or six hole hose console simplifies installations of dispense 
hoses at Quick Lubes or other
constructed of powder coated s
guide pates. Mounts easily to th
points. 
 
 
 
Esta consola de la manguera de 
instalaciones de dispensa las ma
u otras instalaciones con un sóta
hoja cubierto polvo con una tapa
guía.  Montajes fácilmente al pis
accesorio. 
 
 
 
Cette console de tuyau de quatre
installations de distribuent des tu
d'autres équipements avec un so
l'acier de tôle enduit par poudre 
pâtés de guide.  Bâtis facilement
points d'attache. 
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Description/ Descripción/ Description

Samson Corporat
 facilities with a basement. It is 

heet steel with composite top and 
e floor with six or eight attachment 

cuatro o seis agujeros simplifica 
ngueras en los lubricantes rápidos 
no.  Se construye del acero de 
 compuesta y las coronillas de la 
o con seis u ocho puntos de 

 ou six trous simplifie des 
yaux aux lubrifiants rapides ou à 
us-sol.  Elle est construite avec de 
avec un dessus composé et des 
 au plancher avec six ou huit 
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• Position Unit over the floor opening. Make sure it is centered over the floor opening and parallel 
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with and centered between the pits. 

• Use a pencil to mark the location of the mounting holes. Move the unit aside. 
• Use a ¼” concrete bit and drill the mounting holes 1 ¼” deep. 
• Place the floorplate over the mounting holes. Reposition the unit over the mounting holes and on 

top of the floorplate and secure it with anchor head rivets or concrete studs. 
• Install the other floorplate on the bottom side of the floor following the same procedure. 
• Install the dispensing hoses and control valves.  

 
 

• Coloque la unidad sobre la abertura del piso.  Cerciórese de que esté centrada sobre que 
centrada la abertura del piso y paralelo a y entre los hoyos. 

• Utilice un lápiz para marcar la localización de los agujeros de montaje.  Mueva la unidad a un 
lado. 

• Utilice un pedacito concreto del ¼” y perfore los agujeros de montaje 1 ¼” profundamente. 
• Ponga el floorplate sobre los agujeros de montaje.  Coloque la unidad de nuevo sobre los 

agujeros de montaje y encima del floorplate y asegúrela con los remaches de la cabeza del ancla 
o los pernos prisioneros concretos. 

• Instale el otro floorplate en el lado inferior del piso después del mismo procedimiento. 
• Instale las mangueras y las válvulas de control que dispensan. 
 
 
• Placez l'unité au-dessus de l'ouverture de plancher.  Assurez-vous qu'elle est centrée au-dessus 

de l'ouverture et du parallèle de plancher avec et centrée entre les puits. 
• Employez un crayon pour marquer l'endroit des trous de support.  Déplacez l'unité de côté. 
• Employez un peu concret de ¼” et forez les trous de support 1 ¼” profondément. 
• Placez le floorplate au-dessus des trous de support.  Replacez l'unité au-dessus des trous de 

support et sur le floorplate et fixez-l'avec des rivets de tête d'ancre ou des goujons concrets. 
• Installez l'autre floorplate du côté inférieur du plancher après le même procédé. 
• Installez les tuyaux et les soupapes de commande de distribution. 
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